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versibus a Silio recitatis, omnes
plaudunt. inter plaustis omnium,
Marcus Annaeus Lucanus tandem

advenit.

nemo animadvertit Lucanum

7

advenisse donec ipse clamet,

plaudere “eratias vobis ago, sodales! plausus
/ i tantl sunt ut erubescam! vos mihi
plausus, s | blandimini tantis plausibus!”




Petronius cito respondet, “ah!
Marce Annaee Lucane, m1 amice,
advenisti! Silio, non tibi,
plaudimus. té absente, Silius versis
suis nos delectabat. haud
blandimur tibi tam séro advenienti.

" immo véro, nos oportet té

1R vituperare. si Catullus adesset, tée

quidem certe vituperaret!”



Lucanus respondet, “immo,
si Nero adesset, me vituperaret.
hoc pro certo habeo. nobis

sodalibus, Nero saepe me ad

cénam invitabat ad carmina
mea audienda et laudanda.
nuper autem a recitatione mea
recessit refrigerandi mei causa.”




Petronius interpellat
antequam Lucanus Neronem
vituperare possit, “mi amice,
bono animo sis! Nero longissime
abest. véeri amici adsunt. at
Verus amicus tamen per iocum
vituperare potest, ut opinor! tu

séro advenisti! me oportet

paulum té vituperare, nonne?”



“recté dicis,” Lucanus
respondet, “poenas dare debeo.
ignoscite mihi, omnés. me séro
adveniente, iam quidem céna
quoque sero adveniet.

“Petroni, licet tibi me
vituperare, sed modo tam dia
quam dit mé expectabatis.”




“per spatium paucorum
. . V44 - .

versuum 1gitur, Petronius
inquit, “tibi poenae dandae
sunt. impero ut tribus
versibus nobis dicas qua de
causa moratus sis, S1ve
scribendi seu legendi causa,

sive dormiendi seu morandi
ipsius gratia.”
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morabar dIMoris causa, Lucanus

inquit. “optima causa est, nonne?
etiam Catullus intellegit amorem
saepe esse causam morandi:
quamvis candida miliés puella
. euntem revocet, maniasque colld

ambas Tniciéns roget morari.

U Click here for help with translating these verses of Catullus ]




“optime poenas dedisti, sodalis!”
clamat Silius, “td non iam
vituperandus es nobis. tu nunc
laudandus es nobis. plaudite, omneés!” [

omnes plaudunt magis etiam quam

Silio plausérunt. Silius autem non

( plaudere J

animadvertit quia numquam

invidiosus est.



“et matrimonium tuum
celebrandum est!” addit Silius.
“feliciter! ubi est venusta uxor
tua?”




“mater uxoris meae inféliciter
vitam agit,” respondet Lucanus.
“corpus eius magno dolore
debilitatum est. vix potest sé
moveére. usque ad mensem
proximum erat fortis femina quae 5(«‘%"3
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maximeé valébat, sed nunc valde

dolet debilitate gravissima. uxor © \4:11&@‘?59?
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mea parat iter facere ut curet
matrem, quae Neapoli habitat.”
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“vestrum meé miseret, Lucane,” Petronius dicit
einde rogat, “velisne me vocare astrologum

rincipis ut Babylonios numeros temptées?”



Liacanus: “haud volo quaerere dé morte matris
uxoris meae! nefas est scire quem finem Iuppiter
dederit. siastrologus dicat finem vitae eius brevi

spatio adventiurum esse, quid me oporteat dicere?

illa magno dolore iam debilitata est.
7 T : s R
dolorem pati potest quia spem Roe

habet. si spem removeam,
quomodo dolorem pat1 possit?”



Silius: “tecum consentio, Lucane. Quis vult scire
quando vel quomodo moriatur? quam miser sim, si
audiam meé spatio brevi mortem obitarum esse!

nolo scire finem meum, quidquid erit.”



Petronius: “vobiscum dissentio. volo scire quo
tempore mortem obeam. st audiam longam vitam a
meé actum ir1, felicissimus sim! tot cénae, tot

convivia sint mihi! verum si audiam me spatio brevi
moriturum esse, vitam agam uno perpetuo convivio!
numquam iterum dormiam!”



Petronius, Lucanus et Silius multum inter se
oquuntur de rebus futiiris quaerendis.

tandem Gnaeus clamat, “voca astrologum! volo
quaerere quando cénare possimus!”



statim desistunt loqui trés amici.

“ah!” Petronius clamat. “sodalées, dum loquimur,
tempus fagit! Gnaeus, tu es philosophus
intellegens! omnes, Gnaeus sapit™. sivivere
volumus, cénandum est nobis! omnés, sapiamus,
vivamus, cénemus...dum licet!” *sapiens est



Verba Utilia

mihi blandiris you flatter me
tu sero advenisti you arrived late
ut opinor as I believe
sive/seu...sive/seu... whether...or...
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"J Try using these words in class!




U Click here to

return to the story

Present Contrary to Fact

Conditional

You have already been introduced to conditionals, or ‘if...then...’
statements. They begin with sT (if) or nisT (if not, unless). When imperfect
subjunctives appear in the conditional, it represents a hypothetical statement
about something that would be happening in the present time if something
else were the case, but it is not really true.

si Catullus adesseét, te quidem certe vituperaret!

If Catullus were present, he would certainly indeed be criticizing you!




U Click here to

return to the story

Ablative Absolute

Most Ablatives Absolute feature a participle that matches a noun in the
Ablative paired together. An Ablative Absolute can also be formed with two
nouns. See the example below.

nobis sodalibus, Nero saepe meé ad cenam invitabat

ad carmina mea audienda et laudanda.

With us as friends, Nero often used to invite me to dinner in order to hear and praise my
songs.
When we were friends....
While we were friends....




return to the story

U Click here to

Gerund of Purpose

You have already been introduced to one Gerund of Purpose:
ad + Accusative Gerund
There are a couple other options for expressing the Gerund of Purpose:

Genitive Gerund + causa
Genitive Gerund + gratia

morabaris scribendi causa?

Were you delaying for the purpose of writing?




Future Less Vivid Conditional

You have already been introduced to conditionals, or ‘if...then...’
statements. They begin with sT (if) or nisT (if not, unless). When present
subjunctives appear in the conditional, it represents a statement about
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something that might happen in the future if something else should happen,

but the scenario is more a matter of imagination than a definite outcome or

known phenomenon.

st astrologus dicat finem vitae eius brevi spatio

adventturum esse, quid me oporteat dicere?

If an astrologer should say that the end of her life will come in a brief span of time, what

would it be fitting for me to say?




Future Passive Infinitive Dry

The Future Passive Infinitive is a rarely used form of infinitive only seen in
Indirect Statements for things about to be done.

It is formed from the 4th part of the verb, which always ends in -um,
followed by iri.

st audiam longam vitam a mé actum 1iri,

felicissimus sim!

If | should hear that a long life would be lived by me, | would be very happy!




Quid significat vitam agere?

This phrase is used to mean “to spend one’s life, go through
life, conduct one’s life.

agere is paired with many different nouns to convey that some
activity or process is being carried out. Here are some other
examples:

gratias agere - to give thanks
rem agere - to do one’s business
vehiculum agere - to drive a vehicle D
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Quid significat Babylonios numeros
temptare?

This phrase means “to test out the Babylonian numbers’, in
other words, to use astrology to determine future outcomes.

Nero had several court astrologers during his reign who
advised him on the outcome of events by tracking astrological
events and using mathematical computations. This practice was
made famous by the Babylonians, whose civilization flourished
for centuries between the Tigris and Euphrates rivers, in what is
NoOwW Syria and I raq. [ Click here to return to the story 1




Quid significat nefas?

nefas, (opposite of fas) is an indeclinable
adjective used to refer to things that are contrary to
divine will or morally offensive. The Roman
calendar to the right shows days of the week
lettered A-H followed by various markings for days
worth noting. You will see that several days in the
second column (February) are marked with an N for
nefas, meaning that they were ill-omened days on
which official business should not be conducted.

Click here to
return to the
story




Quid significat mortem obire?

This phrase means literally “to go up against death.” It was a
common euphemism, or gentler phrase, to refer to someone
dying.

mort (to die) is a bit more matter of fact.

perire (to perish, be destroyed) suggests a more violent death.

story
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Suetonius, Vita Lucani

Suetonius writes about how the relationship between Lucan and Nero went from
good to bad.

Revocatus Athenis a Nerone cohortique amicorum additus atque etiam
quaestura honoratus, non tamen permansit in gratia. Siquidem aegre
ferens, recitante sé subito ac nulla nisi refrigerandi sui causa indicto senatu
recessisse neque verbis adversus principem neque factis exstantibus post
haec temperavit.

Recalled from Athens by Nero and having been added to his cohort of friends and even honored with a
position as treasurer, he did not however remain in his good graces. Since he was indeed taking it badly that
when he was reciting Nero suddenly and with no cause except to cool him down [i.e. make him less popular]

withdrew after declaring a senate meeting he after this tempered himself neither with his words against the

emperor nor in his prominent acts. Click here to
return to the story




Catullus, Carmina 35

In this poem Catullus is having difficulty getting a friend to come visit
and suggests that perhaps his girlfriend is begging him not to leave. Fill
in the blanks to complete the translation.

— . —g e — Click here
quamvis candida milies puella to return to
the story
euntem revocet, manusque collo
ambas iniciéns roget morari.
Although a dazzling ___ may call you back a ___ times as you are going, and

throwing both ___ on your neck may ___ youto ___
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